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澳門特區政府為配合城市發展與促進社區融合，豐富和
加強澳門現有公共運輸網絡，擬興建由澳門半島連接到
氹仔的輕軌東線網絡。

輕軌東線由關閘至氹仔北安碼頭全長約7.65公里，現階段
共設有6個車站，東線線路北起關閘附近地區，沿馬場北大
馬路及友誼橋大馬路對開海岸至新城A區，再沿A區中央綠
廊向南延伸並跨海連接氹仔新城E區。而新城E區的ES6站
同時將會連接現時輕軌氹仔線的氹仔碼頭站。東線各車站
及軌道均在地底運行，能夠提供全天候的乘車服務。

Em articulação com o desenvolvimento urbano e para 
promover a integração comunitária, enriquecer e reforçar a 
rede de transportes públicos existente, o Governo da Região 
Administrativa Especial de Macau pretende construir a 
Linha Leste do Metro Ligeiro, que liga a Península de Macau 
à Taipa. 

Nesta fase o traçado da Linha Leste do Metro Ligeiro tem 
um comprimento proposto de cerca de 7,65 km entre as 
Portas do Cerco e o Terminal Marítimo da Taipa, com 6 
estações; inicia-se na Zona Norte da Península junto às 
Portas do Cerco passando pela área costeira entre Avenida 
Norte do Hipódromo e a Avenida da Ponte da Amizade, 
continua na Zona A dos Novos Aterros por baixo do seu 
Corredor Verde Central e liga com a Zona E dos Novos 
Aterros da Taipa. Para mais, a estação ES6 da Zona E dos 
Novos Aterros será ainda articulada com a Estação do 
Terminal Marítimo da Taipa da actual Linha da Taipa do 
Metro Ligeiro. Todas as estações e respectivos carris da 
Linha Leste �cam no subsolo, para que possa prestar um 
serviço de transporte sem interrupção. 
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連接關閘 方便出行

Levar os serviços à comunidade
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現時澳門道路於繁忙時間內大多有交通擠塞的問題，其中
關閘附近尤為嚴重。輕軌東線投入服務後將能提供一個快
捷、舒適、環保及可靠的交通工具，接駁關閘、新城A區、
新城E區及氹仔地區，能有效紓緩道路擠塞情況。

Durante as horas de ponta é comum encontrarem-se em 
Macau situações de  congestionamento de trânsito desig-
nadamente nas redondezas das Portas do Cerco. Com a  
entrada em funcionamento da Linha Leste do Metro Ligeiro 
será disponibilizado ao público um meio de transporte 
rápido, confortável, ecológico e �ável, que liga as Portas de 
Cerco, as Zonas A e E dos Novos Aterros e a Taipa, contri-
buindo para a redução dos congestionamentos rodoviá-
rios. 
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Construímos Macau ligando os 

Novos Aterros Urbanos

輕軌東線概念方案
PROPOSTA PRELIMINAR DA LINHA LESTE DO METRO LIGEIRO

往氹仔
PARA TAIPA

B 出入口
ACESSO B

A 出入口
ACESSO A

ES3 站
ESTAÇÃO ES3

新城E區
ZONA E DOS

NOVOS ATERROS

新城A區
ZONA A DOS

NOVOS ATERROS

新城A區一般地下輕軌站

Estação subterrânea em geral do 
metro ligeiro na Zona A dos 
Novos Aterros

專題網頁
Página electrónica

temática

網上報名
Inscrição online


